CONVENTION

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF BAHRAIN

AND THE GOVERNMENT OF THE REFUBLIC OF BELARUS
FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND THE

PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH RESPECT

T AXES.O) mcnmawu‘@ﬁ
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The Gove ;‘W?r af .:-.-l},gﬁﬁmﬂ{l'ﬁ; Bahwe X Go ! ent of the
Republic of Belafgf.désiring to ccnclude a Cnnvent r¥or, the Avoidance of
Double n--{i- he Prevention of Fiscal Evasig w espect to Taxes
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Personal Scope |

This Convention sh pl% to persons who are tésidents of one or both of the

Contracting States. N / 1
Artir:le _
fed
»
This Convention shall ap Et— ome and on property imposed
on behalf of a Contracting St2 1rre5p¢-:twe of the manner in which they
are levied.

There shall be regarded as taxes on income and on property all taxes
imposed on total income, on total property or on elements of income or of
property, including taxes on gains from the alienation of movable or
immovable property, taxes on the total amounts of wages or salaries paid

by enterprises.

The existing taxes to which this Convention shall apply are:




a)  in the case of Bahrain the income tax imposed by Amiri Decree
No. 22/1979 (hereinafter referred to as “Bahrain tax™);

b) in the case of Belarus:
(i)  the tax on income and profits;
(ii)  the income tax on individuals; and
(iii) the tax on immovable property;

(hereinafter referred to as “Belarusian tax™),

4, The Convention shall apply also to apy identical or substantially
similar tafes; wwhich are impused after<the date bf 1gnamn: of this
Cﬂnvenu gn in add 0 10, o, or in place of, thez X sf.'" ,ireferred to in

& { The At au ﬂ*‘ﬂ Bi-tlie ur- States shall
m:'rtlfj-' tghzz: LA .1{:__1 been made in
their respectidetagation laws.
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For the p
requires:

b) the term "Bahrain
well as the maritime :
exercises, in aﬂcurdgpﬂ\ﬂr‘i 3 1
jurisdiction; WO

c) the term " Belarus " means the Republic of Belarus and, when used in a
geographical sense, means the territory over which the Republic of
Belarus exercises under the laws of Belarus and in accordance with
international law, sovereign rights and jurisdiction;

d)the term "person” includes an individual, a company and any other
body of persons;

e) the term “"company" means any legal person which is treated as a
company in accordance with the laws of a Contracting State;



f) the term “enterprise” applies to the carrying on by a person of any
business;

g)the terms "enterprise of a Contracting State” and "enterprise of the
other Contracting State" mean respectively an enterprise carried on by
a resident of a Contracting State and an enterprise carried on by a
resident of the other Contracting State;

h) the term "international traffic” means any transport by a ship or aircraft
operated by an enterprise, which has its place of registration in a
Contracting State, except when such transport is operated solely
between places situated in the other Contracting State;

s of Belarus the Ministry of Duties or its

ol rg rﬁﬁﬂnti;:w

Gf a C-c:rntra:;tmg State;

deriving its status as
State:

of professional services
endent icharacter;

) the term "profession i icludes especially independent
scientific, literary, artistic, educational or teaching activities as well
as the independent activities of physicians, lawyers, engineers,
architects, dentists and accountants.

As regards the application of the Convention at any time by a Contracting
State, any term not defined therein shall, unless the context otherwise
requires, have the meaning which it has at that time under the law of that
State for the purposes of the taxes to which the Convention applies, any
meaning under the applicable tax laws of that State prevailing over a
meaning given to the term under other laws of that State.




Article 4
Resident

For the purposes of this Convention, the term "resident of a Contracting
State" means:

a) in the case of Bahrain, its local authorities, any statutory body thereof
and any person who under the laws of Bahrain is domiciled or resident
in, a citizen of, or having their place of incorporation or management
within Bahrain; and

b) in the case of Belarus, any person who, under the laws of Belarus, is
liable to tax therein by reason of his domicile or place of registration.
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Where bygreason ofthe provisions niqﬁﬁ:; an.individual is a
resident Emnﬁ?’hg—&%?ne ﬁl 5§etennined as
follo o ,{%‘T\ 4

a) he sh‘:ﬁ"b é'gmed to be a resident of the !Sta

perman @ available to hlm if he has a
to him %tate
with w | nna d c m:- }c re
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in ‘Which he has a
t home available
sr ent of the State
- DSEI‘ (“centre of
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b)if the State in/which he has his centre f interests cannot be
determined, orwi h has not a perman a»aﬂable to him in

either State, h deemed to be a yesident bf the State in which he

has a habitual ati'@d/i -y
¢) if he has an hab:tual bot

.I’
be deemed to be a su:l

es ﬂ#--l}l"l neither of them, he shall
tate of which he is a national: and

d)if each State considers hhn:‘_"a owil national or if he is a national of
neither of them, the competent authorities of the Contracting States
shall settle the question by mutual agreement.

Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an
individual is a resident of both Contracting States, then it shall be
deemed to be a resident of the State in which it has its place of
registration.




Article 5
Permanent Establishment

1. For the purposes of this Convention, the term "permanent establishment"
means a fixed place of business through which the business of an

enterprise is wholly or partly carried on.

a)
b)
c)
d)
¢)
f)

(2)
(h)

(1)

(1)

a)

b)

. .
3. The term "permanent es

The term "permanent establishment” includes especially:

a place of management;

a branch;
an office;
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a faM "ation or other place whe 1agr1cultu:a1, forestry,
plantatior ofjrelated activities are c?ﬁed r; and
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premises._];;;;d for the sale of goods/Or _,Ijﬁ,rri:ﬁandise.

ment" ke seancum passes:
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uction, assembly or installation project or
supervisory acfiv % qatne O’E therewith, but only where
such site, project or defivities“Continue for a pf-‘l:‘lﬂd of more than
twelve (12) months;

the furnishing of services, including consultancy services, by an
enterprise through employees or other personnel engaged by an
enterprise for such purpose, but only where activities of that
nature continue (for the same or a connected project) within the
Contracting State for a period or periods exceeding in the
aggregate more than twelve (12) months within any twelve
months period, commencing or ending in the fiscal year
concerned.
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b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to
the enterprise solely for the purpose of storage, display or
delivery;

c) the maintenance of a stock of go 1erthandise belonging to
théfr:ﬁ'f" erprise_solely for the puﬁm prﬁssmﬁ by another

ent o 3
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f) the mﬁﬁé“}fg of a fixed place éf E,ufmess solely for any
combindtion jofithe activities mentioned \d subparagraphs a) to e),

pmwdeﬂ-&‘.fﬁ{t the overall activity gf;,LFma f’xed place of business
resulting frsi:rﬁ"‘t]? combination s;tuf__ a-preparatory or auxiliary
character. ‘n.l_*- ;:h / f

Notwithstanding the T ]:I'__llj}-ls'l-ﬂ :E_';a%‘usp]‘fs l and 2, where a person-
other than an agent of an 1 ciepaud to whom paragraph 6 applies

- is acting on behalf of an entérpr:se and has, and habntualf}r exercises, in
a Contracting State an authority to conclude contracts in the name of the
enterprise, that enterprise shall be deemed to have a permanent
establishment in that State in respect of any activities which that person
undertakes for the enterprise, unless the activities of such person are
limited to those mentioned in paragraph 4 which, if exercised through a
fixed place of business, would not make this fixed place of business a
permanent establishment under the provisions of that paragraph.

An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment in a
Contracting State merely because it carries on business in that State
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through a broker, a general commission agent or any other agent of an
independent status, provided that such persons are acting in the ordinary
course of their business.

The fact that a company which is a resident of a Contracting State
controls or is controlled by a company which is a resident of the other
Contracting State, or which carries on business in that other State
(whether through a permanent establishment or otherwise), shall not of
itself constitute either company a permanent establishment of the other.

Article 6
Income From Immovable Property
!""

Income dr:rgﬁ"g}tﬁ.{emdcnt of a Con racimg State frr:-m immovable

property f’ ncludi fr m agricu rejw :;-rr:at jtuated in the
other Cﬁmunw N
o O | r\'-':"}h -

The lEI'I'[i-““' ﬂ{?ablc property" shall have thiE&g{@. which it has
under the law mj’ the Coontracting State in which the p erty in question is
situated. ;I‘ga lem!i shaﬂ in dny cdse, when if\is p uwdud for in the
domestic ’iﬁg_slahnn, mclu:? p}::rpe{‘t:*macce*kﬁ wahlf: property,
livestock and equip ent used m"'dermuhure ?fﬂ[&ﬁtﬁ" rights to which
the pmwsmns%f' eral law respecting landédipro bprop rcy apply, usufruct
of immovable E’{ rty and rights to vanaﬁ:fe wor fixed payments as
consideration forth \v,"nrkmg of, or the right tq,.v}r:rrk mineral deposits,
oil or gas wﬂlsﬁquaﬂ-jes and other places™o “f f" extraction of natural
resources; ships, -.,_Ents'a?%d aircraft shi_].i not be jregarded as immovable

pro pﬂ n}r , *._h L _th?«.. 7 "'i..,..-"'* __f
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The provisions of parag;;:.ap ‘9 pﬂl}um income derived from the
direct use, letting or use ifany erlorm Gr!'*lmmﬂvablﬂ property.

The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income from
the immovable property of an enterprise.

Article 7
Business Profits

The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in
that State unless the enterprise carries on business in the other
Contracting State through a permanent establishment situated therein. If
the enterprise carries on business as aforesaid, the profits of the enterprise
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enterprise engaged in the same or 51mIIar activities und&r the same or
similar conditions and dealing wholly independently with the enterprise
of which it is a permanent establishment.

In detenmmng the __g\ﬂﬁls of a permanen '___f.s ||Shmenl, there shall be
allowed as ﬂgaﬁlﬁhﬂnahEHpﬂnstS which afe-ificurred” for the purposes of
the permangnt=»e hment cludin Eoutivi “and general
amlnusﬁ%va&xpemwﬁﬁ};ﬁ[m e afe/in which the
pennanc';i“g,mblmhﬁeﬁ:l;l ETSEWhere aw.&".-'er no such
deductitn *s'h%q;ﬁ‘é allowed in respect of amﬂun haid (otherwise
than 'r.f.:-uuau'i'slJ imbursement of actual expe se'-‘.} _J: the permanent
esmbllshm to ﬁg he;ﬂ;i o e nr.-‘anv of its lﬂhtheﬁ-?fﬁces by way of
royalties, ifgeg_,mr @%h&r sumlar pa‘fspents }n 1et \f se of patents or
other rights, u; hg.f wﬁ of Ef; sion.Mor sp ﬁc‘sm:nuces performed or
for managamen 1'a except in the case of a ban%:r@ en‘ferprlse by way of
interest on mume:s lai‘.‘nt to the permanent establishment by the head office
of the EntE:rpnsq nr.,ﬁh;-h‘?f its other offices. ;-’E -‘L.*;
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Insofar as it has b.e‘r%dﬁﬁwmar}' in a Cmnt actmg State to determine the
profits to be attribiited” c;-h‘t. ermane {a;;tahhshmant on the basis of an
apportionment of the Eut‘i'r-p&[\{%ﬁs entetprise to its various parts,
nothing in paragrﬂph 2 shaf\preclude t that Contracting State from
determining the proﬂts tr.:-'*l:ac qtd.xh}’ ueh an apportionment as may be
customary; the method of apportmnmum adopted shall, however, be such
that the result shall be in accordance with the principles contained in this
Article.

No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of
the mere purchase by that permanent establishment of goods or
merchandise for the enterprise,

For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed
to the permanent establishment shall be determined by the same method
year by year unless there is good and sufficient reason to the contrary.
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Where profits include items of income, which are dealt with separately in
other Articles of this Convention, then the provisions of those Articles
shall not be affected by the provisions of this Article.

Nothing in this Convention will affect the rights of the Government of
Bahrain to tax income in Bahrain derived from engaging in the
exploration or the production of crude oil or other natural hydrocarbons
from the ground of Bahrain, or in refining crude oil in Bahrain pursuant
to Amiri Decree No. 22/1979.

Article 8
o International Traffic.... s~
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Profits of pri g%f%t_f;ntr i a:‘.iﬁziwé sération of ships
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E?s nihat State.

or airer ntena attd he. taxs
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For the Sof this Article, pri:-f ts from the p ]'Ettlﬂn of ships or

aircraft in jifferpational traffic shall mclude pmf’ derived from the rental
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on a bare aslriaf ships ofaircraft w us d in“international traffic,

where prcgﬁls ]P uch em.{l arj"fnm_fema‘v 1:!,13 é}f ts referred to in

paragraph 1. ! 1 V U\
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The pmvision aragraph 1 shall apply {0 p:iaﬁts derived from the
participation 1| a_}g!c: l a joint business ?( aylnternatmnal operating
agency. / ,-ff _.rf
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Where:

a) an enterprise of a Euntmr.,tmg Elale participates directly or indirectly in
the management, control or capital of an enterprise of the other
Contracting State, or

b)the same persons participate directly or indirectly in the management,
control or capital of an enterprise of the Contracting State and an
enterprise of the other Contracting State, and in either case conditions
are made or imposed between the two enterprises in their commercial
or financial relations which differ from those which would be made
between independent enterprises, then any profits which would, but for
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of the first -mentioned State if the conditions made between the two
enterprises had been those which would have been made between
independent enterprises then that other State shall make an appropriate
adjustment to the amount of the tax charged therein on those profits. In
determmmgt such adjustment, due regard shal be.had to the other
pmwsmns"" f"ﬂns%’*anvemm and thE‘:’C.‘ﬂ'tﬂpE authorities of the

Cnntracnﬁ’_g Statﬁs} f nccessamcan mﬂt,l_;?rf'-._ —
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< et Dividends : o

| A
Dividendf?g by.a companys which is an'cmdmt :ﬁla Cantractmg State
to a resident of th mtfvz Cd’n&:&c}}m "?.t‘atL _ﬂ,& bﬁCajed in that other
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State ’H‘-ﬂ%h .fﬁﬁ !u >
However, such-ﬂ“t;‘ dends may also be taxed in ‘hle Contracting State of
which the comp _j‘; ing the dividends 15'a,resident and according to
the laws of that State, but if the beneficial W}?EII of the dividends is a

L= T i
resident of the other #iﬁi\:gractmg Sia%’l}'fglax so charged shall not
exceed five (5%) p-:f' cen f the gr am-::‘unt of the dividends. This
paragraph shall not a ectﬁthe_gmat 101 the.company in respect of the
profits out of which the dividen ls-arg paid. . 'y
“-..-"'\ § ﬁ ’{:""'gl

The term "dividends" as uséd_in this’Afticle means income from shares,
or other rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as
income from other rights which is subjected to the same taxation
treatment as income from shares by the laws of the State of which the
company making the distribution is a resident.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial
owner of the dividends, being a resident of a Contracting State, carries on
business in other Contracting State of which the company paying the
dividends is a resident, through a permanent establishment situated
therein, and the holding in respect of which the dividends are paid is
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effectively connected with such permanent establishment. In such case,
the provisions of Article 7 shall apply.

Where a company which is a resident of a Contracting State derives
profits or income from the other Contracting State, that other State may
not impose any tax on the dividends paid by the company, except insofar
as such dividends are paid to a resident of that other State or insofar as
the holding in respect of which the dividends are paid is effectively
connected with a permanent establishment situated in that other State, nor
subject the company's undistributed profits to a tax on the company's
undistributed profits, even if the dividends paid or the undistributed
profits consist wholly or partly of profits or income arising in such other
State. Uy

bl Article 11 o AR VR
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Income-~from.d t-claims ansing mn a Cuntmcﬁ'ﬁgﬁ&tﬂ; and paid to a
resident ot;(tjﬁmé.r Contracting State may be Iazz:ed i&ﬁhai other State.
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Hn:rwever,iEg_Eﬁ_ incomg’ 1}E}Leaq.*f;hsn:- be ta}fea it]"qt}]: ';g;'rat:ting State in
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which it arises an ,,-‘aq:m];ﬂmg o the ]aw§ fi thay State, but if the
beneficial ovrer f the income is a resident -gf‘fh‘e.!mhe:r Contracting
State, the tax 'se” a}gcd shall not exceed five (3%) per cent of the gross
amount of the i[|1::-1:ﬂ:|"13.=:‘.‘:‘h / " E‘ 4
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Notwithstanding t 'E_Ei;?xﬁsiuns of parag;?pﬁgﬂ“ and 2, income paid by a
company which is'reSidentiof a Contradting State shall not be taxable in

‘ . P ' i . e
that Contracting State if I‘l&bﬁgf&ﬁ;ﬂ -E:‘Wnl:r\ @\E-; the income is:

by ol
the Government or a lo¢Al.aut oti *,-ciﬁﬁé other Contracting State; or the
Central or the National Bahk\of the-other Contracting State; or other
governmental agencies or financial institutions as may be specified and
agreed to in an exchange of notes between the competent authorities of
the Contracting States.

The terms “income from debt — claims™ or “income” as used in this
Article means income from debt-claims of every kind, whether or not
secured by mortgage and whether or not carrying a right to participate in
the debtor's profits, and in particular, income from government securities
and income from bonds or debentures, including premiums and prizes




respec:t c:f Whth the income is pa.u.f 15 EffELtwef}i' cl:m.nected with sur:.h
permanent establishment. In such case the provisions of Article 7 shall

apply.

Income shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is

that State !]}seIf a local authﬂrst}* or a rE;;dEnL.ﬁf-ﬂlal State. Where,
TR

however, { 9"H mﬁln_.,li_i_a}m_g the income; T.hE]' he 15 a resident of a

Cnnmcun‘ﬂ t, has in_a ::,%mg._t Stat‘é‘“‘a permanent
estabhslﬁﬁént ec 1':”:'1 w1ﬂ n@ md&'ﬁt&dg&qs on which the
lncume-xs_fpai:.;bwas i h msuﬁn‘&—m%ﬂ) y'such permanent
establistimént en such income shall be d @ arise in the

ContractingState in which the pcnnancmestahhéhm;gns situated.
A A }ﬁ N
Where, bvﬁjsnn Qf a specia ~ralat“c+n;‘.hlp b een the payer and the
beneficial ow c;ncrr nbehs-ien both of ‘them ‘and sdme.ether person, the
amount of 0 fich e, having regard to the &‘e;bt cldim for which it is
paid, cxcee:ds ount which would ha be:n agreed upon by the
: , 9

payer and the b 1:-13] owner in the abs&nqah_pf isuch relationship, the
provisions of thi él.e shall apply -::ml}; to, the fast-mentioned amount.
In such case, 1hé,,e$tc'é part of the Jf-awm?ﬁts shall remain taxable
according to the laws: nf each Contragtirlg/ State due regard being had to

the other provisions of m“rs-@:w};ﬂ"
" l&\lf;leiejll F o
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Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State may be taxed in that other State.

However, such royalties may also be taxed in the Contracting State in
which they arise and according to the laws of that State, but if the
beneficial owner of the royalties is a resident of the other Contracting
State, the tax so charged shall not exceed five (5%) per cent of the gross
amount of the royalties.



The term "rovalties”" as used in this Article means payments of any kind
received as a consideration for the use of, or the right to use, any
copyright of literary, artistic or scientific work, including cinematograph
films and films or tapes for radio or television broadcasting, any patent,
trade mark, design or model, plan, secret formula or process or for the use
of, or the right to use industrial, commercial or scientific equipment, or
transport vehicles or for information concerning industrial, commercial or
scientific experience.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial
owner of the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on
business in the other Contracting State in which the royalties arise,
through a permanent establishment situated in,. and the right or
property m[respr:u:t;h*%hmh the royalties ﬁ'rgj:-a:d is effectively connected
with such’ Ei_wem gsmbl:shment J‘n.*sﬁﬁh‘-désef 'r.he *rpmwsmns of
Article ﬂ:"ha I agp.l:} .-h-—?f'_;":,_-:h, ,__.-r"""z,.. .
f £ ,.-"‘"“a- 5 & EL"“""

Rnyaluﬁislﬁﬁ deemed to arise in a Cnntract,}n*grs—@‘e.whcn the payer
15 that State*’ itself, a local authority or a remdent nf,ﬂnat State. Where,
huuever, i persmn pa;,rmg ﬂ1r: royaltje.sr, ~_wh he lS a resident of a
Cr:rmractmg_as,taté ‘crr nr}“: fms m 'a Cnnt.racn g *S'late a permanent
esmhllshment m &::-nne::lmn withAvhich’ the *=ha'I:uI tS,r 1;;1, pay the royalties
was mcurred d. such rovalties are burﬂe“b? such permanent
estahhsmnr:m\“fﬁﬂn}ﬁuch royalties shall bJ: den:med to arise in the
Contracting Stat«e@ u.?hmh the permanent es;!ahhshment is situated.

Where, by reason ;épﬂﬂlal rﬂlatmnsﬁ/ ig bcgﬁﬁ:en the payer and the
beneficial owner nr*ﬁeawe},n both of hert and some other person, the
amount of the mvalne Ty ‘g‘_gtgard‘ly the use right or information for
which they are pald 'E-:-:I::E:r.‘:ds amount wl.'ii::h would have been agreed
upon by the payer amhﬂ h@n ﬁ§13l e*ﬁ:'nﬂr in the absence of such
relationship, the provisions ofsthis Afficle shall apply only to the last-
mentioned amount. In such case, the excess part of the payments shall
remain taxable according to the laws of each Contracting State, due
regard being had to the other provisions of this Convention.

Ariicle 13
Gains from the alienation of property

Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of

immovable property referred to in Article 6 situated in the other
Contracting State may be taxed in that other State.

I3
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of ships and aircraft operated in international traffic or movable property
pertaining to the operation of such ships or aircraft shall be taxable only
in that State.

Gains from the alienation of shares in a company the property of which

consists of more than fifty (50%) per cent o th property situated
in a Contra Mﬁﬁ}@}' be taxed in thatf?wi

Gains -:fm-{h all En&tm %ﬂr a:;: that referred

to in paragraph 4 Qiﬂhlﬂmﬂﬁ xed. amractmg State of
which thé.cofpiiy is a ¥ is a resident if. the ahenam Id&)\ﬁlgast twenty five
(25%) per p of Ehﬂ capital of the cnmpam

1-,“_ "1-
h at referred to in

Gains fronf the ahﬂnatréh off a}ﬂy pr& errj,r*‘gth
utr m_g State of which

paragraph‘; ]"m 5 "itl'llléll' be "itaxa %funly_;n th‘b

the alienator 1§“a-w31¢dent =N
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A /i Article 14 /1
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H
Subject 1o the prnuﬁghs ﬂﬂltlt':s L,S’%y? an“ﬂ‘llﬁ salaries, wages and

other similar remuneration erwed 1de.m of a Contracting State in
respect of an cmplnymenl hal “'-bE axable eply in that State unless the
emplovment is exercised’ 1 ithie ' Contracting State. If the
employment is so ex:rmsecf Suth're :mratinn as is derived therefrom
may be taxed in that other State.

Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a
resident of a Contracting State in respect of an employment exercised in
the other Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned
State if;

a)the recipient is present in the other State for a period or periods not
exceeding in the aggregate 183 days in any of twelve months period;
and
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b)the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a
resident of the other State; and

¢) the remuneration is not borne by a permanent establishment, which the
employer has in the other State.

3. Remuneration which a teacher or a researcher who is or was immediately
before visiting a Contracting State a resident of the other Contracting
State and who is present in the first-mentioned Contracting State solely
for the purpose of teaching or engaging in research, derives in respect of
such activities shall only be taxable in the other State. The provisions of
this paragraph shall apply to periods not exceeding 24 months as from the
date of arrw al of the teacher or researcher, lc_)tEE .ﬁ:\mentmned State,
for the purpfpseuf‘éﬂncatmn or research. \

'l. -
4, Hntwn;h{;f‘@“thm‘@m 3 m%m‘ﬁf _'?-'?ﬁ?%ym‘le remuneration

derive N ent 156 0 E@xﬁta ln"-ﬁrf:spect of an
E:mpinwxggn ms aboard a ship or aucra’ff‘;;a]}:i\'tf‘cd in international
traffic may by qu in that State. : 3

‘I

'
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5. Ground staft; pﬂm}:ad %r@mfihe h}g‘ad ufﬁce DI:a a oa%gi air carrier of a
Cuntractmg a‘!;ettn"-ﬂ}e other C'eraéu]ng S‘Eatg shall be' exempted from

taxes levied nﬁ‘ﬂa;x)jemuneratmn in that other ﬂonﬁﬁﬂtmg State.

R 1; ,, '.
q ;-3"‘& Article15 7 _ '}
i : § It |
L f;‘ "- Director's Fees ;’ f_,
-|I|._—_‘|I" = o
Director's fees and other’ '*?;'ﬁj r pa}m Jdﬂrl‘fﬂd by a resident of a
Contracting State in his capacity bér of.the board of directors of a
company which is a remd&nt of the. trth;i" Cnntracnng State may be taxed in
Iﬂ‘h -‘h‘-\"ﬂ 4 .-.-_
that other State. 5.} i, ( b 7
Article 16

Artistes and Sportsmen

1. Notwithstanding the provisions of Articles 7 and 14, income derived by a
resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion
picture, radio or television artiste, or a mus:iclan, or as a sportsman from
his personal activities as such exercised in the other Contracting State,
may be taxed in that other State.
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2.  Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer
or a sportsman in his capacity as such accrues not to the entertainer or
sportsman  himself but to another person, that income may,
notwithstanding the provisions of Articles 7 and 14, be taxed in the
Contracting State in which the activitics of the entertainer or sportsman
are exercised.

Article 17
Pensions

I. Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 18, pensions and other
similar remuneration paid to a resident of a Contracting State in
consideration of past employment shall be taxable only in that State.

g
2 Hmmﬂwl.a’ﬁﬁdmg-th visions of parag ; ;::;‘\F’n:;kts received by an
individuallbei ident of a Contracting- eirfhgsnmal security
legislatign q...ﬂt er Contra i0g-S all ﬁjtaxabl_& only in that
State. ﬁ “f;%i’ ) '5'&:3 o W
AN
f. f b—""jl-.
Q 1
"|.. .'-.!A. L-l. & Ih "h- %
ZANAAAAD. S
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\.h___." l ; s 1\
Article 18 P
\fnvernment Sr:rvir:e' {1 13
&
"; |
I.a) Salaries, wagr.s ‘?J er similar rf:munera ..,‘:'-*" other than a pension,
paid by a Cont State to anf dwuiua! in respect of services

rendered to that Sta‘?e ﬁz,le \}: nly‘m that State,
_ e

b) However, such salﬂ‘?&j{d ‘% gn;‘[;,::g_tﬁcf’ similar remuneration shall be
taxable only in the other Centractifg State if the services are rendered
in that State and the individual is a resident of that State who:

1) is a national of that State; or

1i} did not become a resident of that State solely for the purpose of
rendering the services.

Any pension paid by, or out of funds created by a Contracting State to

an individual in respect of services rendered to that State shall be
taxable only in that State.




b) However, such pension shall be taxable only in the other Contracting
State if the individual is a resident of, and a national of, that State.

3. The provisions of Articles 14, 15, 16 and 17 shall apply to salaries, wages
and other similar remuneration and pensions in respect of services rendered
in connection with a business carried on by a Contracting State.

Article 19
Students

Payments which a student or a business apprentice who is or was immediately
before visiting a_,,lCDntran;lmg State a resident of.the-other. Contracting State
and who 1s pre'gc;n'f"m-t jrst-mentioned Sta"f";-siﬂih}} for IBL purpose of his

education or lrammg TECELM %}E&%}j se ﬂpﬁhlﬁmﬁtﬁnauﬁb education or
ed in H@ a:t-rfsur;h; pa}'ments arise
et

training shall n *: :

from sources o t’:fhie tﬁaﬁ@m
S

AL Article 20
::i f 4, Otlier Im:c-m
H._,: LA ,ri;‘* 1‘1 / 'L 5 :
Items of i m::n:amq: D’fa l:ésndé'm of a.ﬂmntrar;tmg ver arising, not
dealt with int pr&gmng Articles of this Com hall be taxable
only in that S\T)

-*‘«..-*%

The pn:msmns"koﬁ';pa raph 1 shall nc:ry"' a I:.f -'fu income, other than
income from i unm operty as r:ic cﬂ in_p graph 2 of Article 6,
if the rempnenl of &u b{\g e, hem sndent of a Contracting State,
carries on business in }th @Lﬁer Cm a-:tmg “&tate through a permanent
establishment situate therem, g.-*ngfrt" or property in respect of
which the income is pmdﬁts ef ecy.ﬁ'ei}f énnected with such permanent
establishment. In such case the-pmvrs‘fb’n’;c of Article 7 shall apply.

Article 21
Property

Property represented by immovable property, referred to in Article 6,
owned by a resident of a Contracting State and situated in the other
Contracting State shall be taxable only in that other State.

Property represented by movable property forming part of the business
property of a permanent establishment, which an enterprise of a




Contracting State has in the other Contracting State, may be taxed in that
other State.

Property represented by ships and aircraft owned by a resident of a
Contracting State and operated in international traffic, and by movable
property pertaining to the operation of such ships and aircraft shall be
taxable only in that Contracting State.

All other elements of property of a resident of a Contracting State shall be
taxable only in that State.

Article 22
,r"f‘ Elimination of Double :[_"‘gxatlgn i

A =
In the casé?nf Belarus,,d‘g_‘b!e taxatmn shall-B T Mma}ed'ﬁs follows:

1-..,_'-,, -r-l-"‘-\l-i"'_"' /

Where ‘a 'g\.éif' mfﬁe}.\#n&mg s?n% mf' rﬁ"’; r, éwns property,
which, in_aéé dan & ProvisIons f“f,ﬁ"rsn-fj“ onyention, may be

taxed in Bgﬁ.raun Bﬁlarus shall allow: ;

a) as ad}iﬁ mmn;Emm lﬂm taﬁtis nmfne ﬁté’},nf;hat resident, an
amount-equal tu the'indonie (profits) x an:h Bahi@in;
Gl io\rgnsggte tgupfi i R i B

b) as a dedﬁ&u@ om the tax on l.he 1mmm‘*ﬁb51e“ property of that
resident, anw;ﬁ}rmant equal to the tax on lmmlb» able property paid in
Bahrain. /% J{ / i

S _}; iu ¥

In the case of Bahrm ble taxation shall be: eliminated as follows:

" N

Where a resident o ﬁahga&n derives.icome; (profits) or owns property.

which, in accordance hwith -P-F wisions l:-}’ ‘this Convention, may be

taxed in Belarus, Elahr xsﬁ'ﬁ’ll ; ;

a) as a deduction from the Lﬁ‘x:hn the income (profits) of that resident, an
amount equal to the income (profits) tax paid in Belarus;

b) as a deduction from the tax on the immovable property of that
resident, an amount equal to the tax on immovable property paid in
Belarus.

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of the
income (profits) tax or property tax, as computed before the deduction is
given, which is attributable, as the case may be, to the income (profits) or
the property which may be taxed in Bahrain or Belarus.

I8
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Article 23
Non-Discrimination

MNationals of a Contracting State shall not be subjected in the other
Contracting State 1o any taxation or any requirement connected therewith,
which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which nationals of that other State in the same
circumstances, in particular with respect to residence, are or may be
subjected, This provision shall, notwithstanding the provisions of Article
1, also apply to persons who are not residents of one or both of the
Contracting States.

The taxaud'ﬁ,a_u,:*t‘*permanem establmhmﬁ"r-;“v‘la?h,\\"*an enterprise of
C-::mtractm S'lalle hl_gt'é"}'[n the other Contra tate shall not be less
favcrurah}j' - ﬁl;? rfﬂtat& ‘ﬂg_’ ﬁnun levied on
enteq:nr EE_E: i" _othe m&wgtﬂ@tomthe shrie’, ar:tmnes The
provisions, ofith 15%%&‘@* d % b'i'gmg a Contracting
State to grapf{to ;emdent& of the other Cuntractlhmt: any personal
allowance ‘bmhews anq. re:ductmns fnr ta}atmg purpascs on account of
civil status™or J:‘.'III‘[:E}' I’Eﬂphn%}bllﬁltes WE‘.'IICbh it gr r't"is,#=L $?u’n residents.
Except wherg’ t@pmwsmﬁs of paragraph 1o GIE"? paragraph 7 of
Article 11, l.__par.a aph 6 of Article 12, apf:ﬂf interest, rovalties and
other disbursem nts%{pﬂ[d by an enterprise J,Df al Cr;:-mractmg State to a
resident of the“' en, Contracting State’ Sh'lﬂ,; for the purpose of
determining the f g—zl' ﬂﬂts of such ent‘éxpn.se be deductible under the
same conditions A} ﬁ&[h& had hﬂﬂ}glﬂld to-a resident of the first-
mentioned State. E-,umtlﬁﬂ any debis anaemezpnse of a Contracting
State to a resident of the uth gnlmctmg State shall, for the purpose of
determining the mxaﬁlw{iﬂ: [d:sur:hr ;nu:rpnse be deductible under
the same conditions as if el‘lm b,ccn contracted to a resident of the
first-mentioned State,

Enterprises of a Contracting State, the property of which is wholly or
partly owned or controlled, directly or Indirectly, by one or more
residents of the other Contracting State, shall not be subjected in the first-
mentioned State to any taxation or any requirement connected therewith
which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which other similar enterprises of the first-mentioned
State are or may be subjected.




The provisions of this Article shall, notwithstanding the provisions of
Article 2, apply to taxes of every kind and description.

Article 24
Mutual Agreement Procedure

Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting
States result or will result for him in taxation not in accordance with the
provisions of this Convention, he may, irrespective of the remedies
provided by the domestic law of those States, present his case to the
competent authority of the Contracting State of which he is a resident or, if
his case comes under paragraph | of .*"Lrtlag,.?ﬁ io.that of the Contracting
State of which hevis.a'pational. The case muﬁt»he presumed within 3 years
from the ?ﬁl_’;umnﬁc;aunn of the actmn ulf'ﬁg m “taxation not in
aworda.l'i"' wrt,@ﬁh“?pmwsmns o"f‘-th Ny entmn:-.-r 3
mﬂ t.;.—--"" v - 3

The emnpe’ﬂag:;éra{hm ity shall endeavour, if the Ebﬁbr;imappears to it to
be justified#End if it is not itself able to arrive at a sag;factary solution, to
resolve théu: e b:.f mumai agreemeiit wnh‘tha -:E:-mpment authority of the
other Cﬂnu:a le:r uhthm view 10, lh,e avoidarice uhaxatmn which is
not in accorda wlt the'Conventiony Anymgmem*emwreached shall be
implemented: n‘%ﬁ?lﬁ]standmg any time limits A an, [‘H:E domestic law of the
Contracting St& \ FoAy

I r“_ﬁ'fp "i ; ; 1
The competent Eal_.y.hnrmes of the CnnLracHng Stafes shall endeavour to
resolve by mutual,agreemf:nt any dlfﬁcy]n:as f-‘r doubts arising as to the
interpretation or 1pp!1c’9alm of this Comrent on. They may also consult
together for the Elimm‘af‘bn.ﬂ&d\?blblgﬁ“:anon in cases net provided for
in the Convention. ¢’ i il R

s iy i BV
1\.!-1“'"1‘" __'.."i

The competent authorities’ “of..1e E@ntr;cting States may communicate
with each other directly for the purpose of reaching an agreement, in the
sense of the preceding paragraphs. When it seems advisable in order to
reach agreement to have an oral exchange of opinions, such exchange
may take place through a Commission consisting of representatives of the
competent authorities of the Contracting States.
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Article 25
Exchange of Information

The competent authorities of the Contracting States shall exchange such
information as is necessary for implementation of the provisions of this
Convention or for the enforcement of the taxes provided for in Article 2
of this Convention and such other information as may be necessary to
combat tax evasion. Any such information received by a Contracting
State shall be treated as confidential and shall not be disclosed except to
the authorities of the Contracting State involved in the assessment or
collection of taxes covered by this Convention or for determination of any

disputes relating thereto.

In no casc"&ﬁ ~he-provisions of paragﬂﬁif’l%nstmcd so as to

impose Urrﬂ’f')unjrattmg_ﬂmm the obll% T L
! R - '.‘}

a) to carr}_mlit’ E[ t-..!,f_amanc‘e'"wuh ‘the laws and
admini __;n- vgpra:: ice E'f“ at or o fﬁ"“’flﬁ?{h@mﬁr’fﬁtmg State:

b) to supm,f ,{;-:}n]a‘.lat:ln:}‘ u,hn:j] is not nhtamablél_lrun '*; the laws or in the
nc&nna.l‘;?!;ﬁrsemf ﬂ'tg admmmtranoq cf that BE' of ti}{:ﬁﬂmr Contracting

i
State: am:!ﬂph_1 A, ? VifA *:-'
; -u* " -;‘EL
iw

c) to supply mfﬂ‘;mﬁtmn which would dlscl?se \any bumness industrial,

commercial ot professional secret or trade p;r::u;ess, or information, the

disclosure nf{-#_ ch wnuld be contrary to"pl.i |:;-pullr;v
i!"._ ﬁlt -‘ j{..l" J 'h“_,. J

".:;' Y Article ..'«!.E """H

Members of Dlplonmhc Mls';-mns’j nd Consular Posts

A A I v

Nothing in this Conventioh-¢h rT"af"Fect the 't fistal privileges of members of
diplomatic missions or consul pqg"t's under'the general rules of international
law or under the provisions of special agreements.

Article 27
Miscellaneous Provisions

Nothing in this Convention shall prevent the application of a more favourable
tax treatment, which might be extended, to foreign public investments under
the tax legislation of either Contracting State.
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Article 28
Entry Into Force

Each of the Contracting States shall notify the other that the domestic
procedures necessary for the entry into force of this Convention have been
complied with. The Convention shall enter into force on the date of the last

notification.

The provisions of the Convention shall have effect:

a)  in respect.of taxes withheld at source, on ine nﬂ*-&@rwed or credited on
£
or after théfirst f January in the caléndar vear next following the

year in %Mﬁfﬁnvﬁnhﬂr}gﬂ ntﬂ:ﬁ?ﬁ;ﬁ]’ﬁ :

-KT e e, ”"'fé id
b) in respec ~Of ﬂfhﬂr:ﬁx&s,ini*n:tﬂes_c E:a e for | any tax period
begmnm{ ﬁ,ﬁ;ér after the first day of Ianuary kﬁe&?“’lendar yvear next
ﬁ:ulluwmg"ﬂ:e Veillr in which the Convention enters into! fc:rcﬁ:
- iy I £ J‘l-, -"1 ; -"i'. '|
g‘:"‘r \1"1. :’f 11‘- };ﬁ}‘téi Eig ‘f 11"-. ’};Ft : “'::ﬁ
 JLY Vlerminatioh ¥ 8 4
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This Convention sﬁjﬂ%maln in force until t&nmgnateh by a Contracting State.

Either Cuntracttng State%mav terminate the Cc-nventu:-m through diplomatic

channels, by giving Wr: